
Z Á P I S N I C A č. 010 / 2011-2012 
zo zasadnutia DK SZĽH dňa 10. októbra 2011 v Bratislave 

 
 

Prítomní za DK SZĽH: pp. Ing. Chvojka, Belko, Remžík  
Ospravedlnený: p. JUDr. Palečka (DK SZĽH)     
Predvolaní: pp. Juraj Kledrowetz – hráč (MHk 32 L. Mikuláš a.s.), Vladimír Fridrich (rozhodca)  
 
 

2011 – 2012 / 010 – 18  DK SZĽH prejednala odročený prípad priestupku v stretnutí 1. HL SR č. 549 ŠHK 37 Piešťany s.r.o. – MHk 32 L. 
Mikuláš a.s.  zo dňa 30.9.2011, kde hráč Juraj Kledrowetz (ČRP:563 – MHk 32 L Mikuláš a.s.)  obdržal  trest v hre (TH) za nešportové 
správanie sa hráčov podľa Pravidla 550, f1 a bol mu odobratý registračný preukaz. Úvodom zasadnutia boli predvolaní hráč a hlavný 
rozhodca poučení o právach a povinnostiach na zasadnutí DK SZĽH (najmä o rokovacom poriadku DK SZĽH a uplatnení argumentov v zmysle čl. 
13 DP SZĽH). DK SZĽH na základe Zápisu o stretnutí zo systému Slapshot, originálu Zápisu o stretnutí, stanoviska MHk 32 L. Mikuláš a.s., DVD 
z predmetného stretnutia, bez správy inštruktora rozhodcov stretnutia, ktorá nebola na DK SZĽH predložená  a ďalej na základe vyžiadaných 
doplňujúcich písomných stanovísk HR p. Fridricha, ČR pp. Syneka a Mĺkveho,  ako aj vypočutia menovaného hráča a rozhodcu p. Fridricha na 
zasadnutí DK SZĽH dňa 10.10.2011 rozhodla nasledovne: 
 

ROZHODNUTIE 
 

a) DK SZĽH v zmysle Prílohy 1A/ ods. 10, písm. a), stĺpec 1 trestá hráča p. Juraja Kledrowetza (ČRP:563 – MHk 32 L Mikuláš a.s.) zastavením činnosti     
na 6 majstrovských stretnutí v 1. HL SR (str. č. 563, 565, 576, 580, 589, 596) a to od 1.10.2011 do 25.10.2011, vrátane. Počas doby trvania nepodmienečného  
trestu nemôže hráč striedavo štartovať za iný klub, ani vykonať transfer do iného klubu.  
b) Menovaný hráč je povinný uhradiť v zmysle vykonávacieho pokynu k DP SZĽH aj za zápis trestu čiastku 40 € (slovom: štyridsať EUR) a najneskôr do  
24.10.2011 zaslať doklad o zaplatení stanovenej sumy na DK SZĽH v zmysle čl. 9, písm. c) DP SZĽH. V prípade, že menovaný hráč nepreukáže zaplatenie  
stanovenej sumy do určeného termínu, budú voči nemu uplatnené dalšie disciplinárne dôsledky. Pri platbe je platiteľ povinný uviesť správny variabilný symbol v  
zmysle Smernice o variabilných symboloch SZĽH a špecifický symbol, ktorý je totožný s evidenčným číslom člena SZĽH, alebo s číslom rozhodnutia DK SZĽH. V  
prípade, že platba nebude správne identifikovateľná, bude sa považovat za neuhradenú. 
c) DK SZĽH o uvedenom informuje Matriku SZĽH a Medzinárodné oddelenie SZĽH. 
d) RPH č. 563 hráča Juraja Kledrowetza si prevzal menovaný hráč osobne na zasadnutí DK SZĽH.  
e) Za výkon rozhodnutia zodpovedajú podľa písm. a), b) hráč p. Kledrowetz, resp. podľa písm. a) MHk 32 L. Mikuláš a.s.  . 
f) DK SZĽH toto rozhodnutie podľa čl. 30, písm. a) DP SZĽH považuje za doručené, nakoľko hráč bol prítomný na zasadnutí a rozhodnutie DK SZĽH mu bolo 
osobne vyhlásené. DK SZĽH toto rozhodnutie doručuje podľa čl. 30 c) DP SZĽH aj e-mailom. 
g) Voči tomuto rozhodnutiu je možné podať odvolanie do 15 dní odo dňa doručenia rozhodnutia v zmysle čl. 31 DP SZĽH. Odvolanie nemá odkladný účinok. 
 

Odôvodnenie: DK SZĽH rozhodla tak, ako je uvedené vo výrokovej časti tohto rozhodnutia a potrestala previnilca za trest v hre.  DK SZĽH pri posudzovaní výšky trestu vychádzala z 
vypočutia prítomného previnilca, stanoviska MHk 32 L. Mikuláš a.s., z predloženého DVD záznamu predmetného stretnutia, vypočutia HR p. Fridricha a písomných stanovísk rozhodcov 
stretnutia, ktoré si DK SZĽH vyžiadala.  DK SZĽH nemohla zobrať do úvahy Správu inštruktora rozhodcov, nakoľko táto nebola DK SZĽH k zasadnutiu predložená. DK SZĽH pri výroku 
o treste zobrala do úvahy za poľahčujúce okolnosti priznanie previnenia kontaktu s rozhodcom, doterajšiu beztrestnosť,  účinnú ľútosť a prísľub nápravy do budúcnosti. DK SZĽH na 
základe vypočutia previnilca aj hlavného rozhodcu, ako aj  písomných podkladov a DVD predložených k termínu zasadnutia konštatuje, že previnenie seknutia tak ako je uvedené 
v Zápise o stretnutí a v dodatku hlavným rozhodcom nie je možné hráčovi preukázať. DK SZĽH na základe všetkých podkladov považuje trest uložený hráčovi na jednej strane za 
dostatočný, na strane druhej však DK SZĽH upozorňuje menovaného hráča, že v prípade opakovania sa disciplinárneho previnenia bude v budúcnosti DK SZĽH vychádzať pri výroku 
o treste z hornej hranice príslušnej sadzby. 

 
2011–2012 / 010 – 2 DK SZĽH po doplnení vyžiadaných podkladov od klubu HK 91 Senica prejednala odročený prípad písomnej žiadosti hráča p. Rudolfa 
Fiana (ČRP: 17139 – HK 91 Senica) o zmenu trestu uloženého R-DK č. 2010-2011 / 41-2 na podmienečný. DK SZĽH na základe uvedenej žiadosti, ďalej fotokópie 
predpísanej úhrady a vyžiadaného doplňujúceho stanoviska HK 91 Senica rozhodla nasledovne: 
 

ROZHODNUTIE 
 

a) DK SZĽH konštatovala splnenie náležitostí previnilcom tak, ako mu to ukladá čl. 34, písm. b) DP SZĽH. 
b) DK SZĽH v zmysle čl. 6, písm. g) a 34, písm. a) DP SZĽH žiadosti hráča p. Rudolfa FIANA vyhovuje (odpykaná  časť trestu od 1.8.2011 do 10.10.2011) a 
mení menovanému hráčovi zvyšok trestu 22 dní na podmienečný trest so skúšobnou dobou na 6 mesiacov a to od 10.10.2011 do 10.04.2012. V zmysle čl. 
6, písm. b) DP SZĽH v prípade podmienečného zastavenia činnosti so skúšobnou dobou nemôže hráč vykonať transfer. 
c) Za výkon rozhodnutí zodpovedá menovaný previnilec a klub HK 91 Senica. 
d) Voči tomuto rozhodnutiu je možné podať odvolanie do 15 dní odo dňa doručenia v zmysle čl. 31 DP SZĽH. Odvolanie nemá odkladný účinok. 
 
Odovodnenie: DK SZĽH prerokovala odročenú žiadosť previnilca o zmenu zvyšku trestu na podmienečný, pričom konštatovala splnenie náležitostí v zmysle čl. 34, 
písm. a) DP SZĽH.  Nakoľko sa u menovaného hráča jednalo o opakované disciplinárne previnenie, vyžiadala si k žiadosti previnilca doplňujúce stanovisko klubu 
HK 91 Senica, ktoré klub v stanovenej lehote k dnes opätovne prerokovávanému prípadu predložil. DK SZĽH sa na základe písomného stanoviska 
hráča, doplňujúceho stanoviska klubu HK 91 Senica a po zvážení okolností rozhodla žiadosti hráča vyhovieť, pričom zvyšok trestu 22 dní zmenila menovanému 
previnilcovi na podmienečný so skúšobnou dobou na 6 mesiacov. DK SZĽH však záverom opätovne upozorňuje menovaného hráča, že v pripade jeho ďalšieho 
disciplinárneho previnenia v priebehu skúšobnej doby bude vychádzať z hornej hranice príslušnej sadzby, pričom k novo uloženému trestu sa pripočíta aj zvyšok 
podmienečného trestu.  
 

2011 – 2012 / 010 – 38  DK SZĽH prejednala odročený prípad písomného dodatku HR p. J. Bachúrika k str. 1. HL SR č. 535 HC 07 Detva s.r.o. 
– ŠHK 37 Piešťany s.r.o. v ktorom po ukončení stretnutia prišlo podľa písomného vyjadrenia k verbálnym vulgárnym urážkam rozhodcov zo strany 
viceprezidenta klubu HC 07 Detva s.r.o. p. Ľuptáka. DK SZĽH na základe písomného dodatku HR p. Bachúrika k predmetnému stretnutiu, ktorý bol 
podľa staniska HR odoslaný na vedomie obom klubom, stanoviska usporiadateľa stretnutia p. Goliana, písomného stanoviska p. R. Ľuptáka, 
písomného stanoviska HC 07 Detva s.r.o., stanovísk čiarových rozhodcov stretnutia pp. Sčensného a Valka, ako aj vyžiadaných podkladov od HC 
07 Detva s.r.o. – výpisu zo Zápisnice VZ a následnej žiadosti o zápis zmeny v štatutárnych orgánoch HC 07 Detva s.r.o. zaslaných na Obchodný 
register SR rozhodla nasledovne: 
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ROZHODNUTIE 
 

a) DK SZĽH konštatuje, že aj napriek rozhodnutiu DK SZĽH č. 2011-2012/007-9, písm. d) zo dňa 26.9.2011 predložil sekretár Komisie rozhodcov 
SZĽH Správu inštruktora rozhodcov zo stretnutia č. 535 až dnes pred zasadnutím DK SZĽH.  
b) DK SZĽH odročuje tento prípad na 24.10.2011. 
c) DK SZĽH toto rozhodnutie doručuje podľa čl. 30 c) DP SZĽH e-mailom. 
 

Odôvodnenie: DK SZĽH rozhodla tak, ako je uvedené vo výrokovej časti tohto rozhodnutia a odročila tento prípad na 24.10.2011 kedy ho bude opätovne riešiť. 
 
 

2011 – 2012 / 010 – 48  DK SZĽH prejednala prípad priestupku v stretnutí 1LD č. 4146 P.H.K. Prešov n.o. – HK Mládež Michalovce zo dňa 
9.10.2011, kde hráč p. Dávid Bandurič (ČRP:18513 – HK Mládež Michalovce)  obdržal  dva tresty v hre (TH) za údery hráčov obidva podľa 
Pravidla 527 a bol mu odobratý registračný preukaz. DK SZĽH na základe Zápisu o stretnutí zo systému Slapshot rozhodla nasledovne: 
 

ROZHODNUTIE 
 

a) DK SZĽH  v zmysle  čl. 24 DP SZĽH predvoláva hráča p. Dávida Banduriča (ČRP:18513 – HK Mládež Michalovce) na zasadnutie DK SZĽH 
dňa 17.10.2011 (pondelok) o 14:00 hod. Junácka 6, Bratislava, 5. poschodie. Pokiaľ je  menovaný hráč mladší ako 18. rokov v súlade s čl. 32, 
písm.b) DP SZĽH sa s ním na zasadnutie dostaví aj tréner, alebo vedúci družstva.   
b) DK SZĽH v zmysle čl. 23 DP SZĽH ukladá P.H.K. Prešov n.o. predložiť do 12:00 hod. dňa 14.10.2011 na DK SZĽH grafický plán rozmiestnenia 
usporiadateľskej služby pri odchode hráčov družstiev do kabín.  
c) DK SZĽH odročuje tento prípad na 17.10.2011. 
d) Za výkon rozhodnutia podľa zodpovedajú podľa písm. a) menovaný hráč, resp. HK Mládež Michalovce, podľa písm. b) P.H.K. Prešov n.o. 
e) DK SZĽH toto rozhodnutie doručuje podľa čl. 30 c) DP SZĽH e-mailom. 
f) Voči tomuto rozhodnutiu je možné podať odvolanie do 15 dní odo dňa doručenia rozhodnutia v zmysle čl. 31 DP SZĽH. Odvolanie nemá odkladný 
účinok. 
 

Odôvodnenie: DK SZĽH rozhodla tak, ako je uvedené vo výrokovej časti tohto rozhodnutia a odročila tento prípad na 17.10.2011 kedy ho bude opätovne riešiť po 
doručení vyžiadaných podkladov a vypočutí predvolaných. 
 

2011 – 2012 / 010 - 5 Člen komisie p. Belko informoval o stave úhrad pokút terminovaných k dnešnému dňu uložených DK SZLH. DK SZLH berie na 
vedomie priebežnú informáciu o stave platieb pokút a poplatkov k dnešnému dňu. 
 

2011 – 2012 / 010 – 68 DK SZĽH potvrdzuje, že ďalšie riadne zasadnutie DK SZĽH sa bude konať dňa 17. októbra 2011 (pondelok) so 
začiatkom o 14:00 hod. v zasadačke SZĽH. DK SZĽH ukladá tento oznam uverejniť na www.szlh.sk. 
 
  
V  Bratislave 10.10.2011       Zapísal: Pavol Remžík, člen DK SZĽH 
 
 
 
    Ing. Vlastimil Chvojka                 Ing. Roman Štamberský, v.r. 
    predseda DK SZĽH      športový riaditeľ SZĽH  
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